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Testo ufficiale Neuradni prevod

Ordinanze
delFAlto Commissario per la 

provincia di Lubiana
92.

N! 53.

Disposizioni circa il conferimento della 
produzione cerealicola

L’Alto Commissario per la provincia di Lubiana,
visto 1’articolo 3 del R. D.-L. 3 maggio 1941-XIX, 

n. 291,
vista la propria ordinanza del 12 agosto 1941-XIX, 

n. 83,
oonsiderata la necessita di adeguare all’attuale razio- 

namento del pane i quantitativi di cereali che i produt- 
tori possono trattenere per il fabbisogno alimentare,

o r d i n a t  

A rt. 1
La quantita di frumento che i  produttori hanno fa- 

coltft di trattenere per il fabbisogno alimentare proprio 
e dei propri dipemdenti, ai sensi d el l’a rti colo 1 delFordi- 
nanza 12 agosto 1941-XIX, n. 83, č ridotta, a partire dalla 
corrente campagna, da q.li 2 a q.li 1.85 a testa per i 
produttori coltivatori diretti, le loro famiglie e dipendenti 
con loro oonviventi, e da q.li 2 a q.li 1.75 a  testa per 
i produttori non coltivatori diretti, te loro famiglie e 
dipendenti.

Art. 2
Con le modalitč ed entro i termini che verranno fis- 

sati dall’Ente provinciale dell’alimentazione, i produttori 
dovranno consegnare alPEnte medesimo la differenza fra 
le quantit& di grano trattenute e quelle stabilite col pfle- 
cedente artioolo.

Naredbe
Visokega komisarja za Ljubljan­

sko pokrajino

Št. 53.

Določbe o oddajanju žitnega pridelka
Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino
na podstavi člena 3. kr. ukaza z dne 3. maja 1941- 

XIX št. 291,
glede na svojo naredbo z dne 12. avgusta 1941-XfX 

št. 83 in
smatrajoč za potrebno, da se priravnajo sedanjemu 

racioniranju kruha tiste žitne količine, katere smejo pri­
delovalci obdržati za prehranjevalne potrebe,

o d r e j a :

Clen 1.
Količina pšenice, ki jo smejo pridelovalci obdržati 

za prehranjevalne potrebe zase in za 6Voje uslužbence po 
členu 1. naredbe z dne 12. avgusta 1941-XIX št. 83, se z 
novo letino znižuje od 2 stotov na 1.85 stota na osebo za 
pridelovalce, ki so neposredni obdelovalci, za njih rod­
bine in uslužbence, ki živijo z njimi v skupnosti, od 2 
stotov na 1.75 stota na osebo pa za pridelovalce, ki niso 
neposredni obdelovalci, za njih rodbine in uslužbence.

Člen 2.
Pridelovalci morajo na način in v roku, ki ju določi 

Pokrajinski prehranjevalni zavod, izročiti temu zavodu 
razliko med pridržano žitno količino in količino, določeno 
s prednjim členom.
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£  consentito:
a) ai produttori coltivatori diretti di eonferire in 

iuogo di kg. 15 di frumemto: kg. 13 di farina di frumento, 
oppure kg. 25 di granoturco o kg. 21 di farina di grano- 
turco, oppure kg. 20 di segale o kg. 17 di farina di 
segale, oppure kg. 22 di orzo;

b) ai produttori non coltivatori diretti di eonferire 
in luogo di kg. 25 di frumento: kg. 22 di farina di fru- 
mento, oppure kg. 40 di granoturco o kg. 33 di farina di 
granoturco, oppure kg. 30 di segale o kg. 26 di farina 
di segale, oppure kg. 35 di orzo.

Art. 3
I quantitativi di cereali trattenuti per i fabbisogni 

delle semine, ai sensi delTarticolo 4 della citata ordi- 
nanza del 12 agosto 1941-XIX, n. 83, e non utilizzati per 
tale scopo, dovranno essere conferiti entro il 15 maggio 
1942-XX all’Ente provincialie delI’alimentazione.

A rt. 4

I contravventori alle disposizioni della presente ordi- 
nanza sono soggetti alle penalita di cui alTarticolo 8 
delTordinanza 12 agosto 1941-XIX, n. 83.

Art. 5
La presente ordinanza entra in vigore col giorno 

della sua pubblicazione nel Bollettino Ufficiale per la 
provincia di Lubiana.

Lubiana, 24 maržo 1942-XX.
L’Alto Commissario 

per la provincia di Lubiana: 
Emilio Grazioli

Dovoljuje se:
a) pridelovalcem, ki so neposredni obdelovalci, da 

oddajo namesto 15 kg pšenice: 13 kg pšenične moke ali
25 kg koruze ali 21 kg koruzne moke ali 20 kg rži ali 
1-7 kg ržene moke ali 22 kg ječmena;

b) pridelovalcem, ki niso neposredni obdelovalci, da 
oddajo namesto 25 kg pšenice: 22 kg pšenične moke ali 
40 kg koruze ali 33 kg koruzne moke ali 30 kg rži ali
26 kg ržene moke ali 35 kg ječmena.

Člen 3.

Za setvene potrebe po členu 4. naredbe z dne 12. av­
gusta 1941-XIX št. 83 pridržane žitne količine, ki se ne 
porabijo za ta namen, se morajo oddati Pokrajinskemu 
prehranjevalnemu zavodu do 15. maja 1942-XX.

Člen 4.

Kršitelji določb te naredbe zapadejo kaznim iz čle­
na 8. naredbe z dne 12. avgusta 1941-XIX št. 83.

Člen 5.

Ta naredba stopi v veljavo z dnem objave v Službe­
nem listu za Ljubljansko pokrajino.

Ljubljana dne 24. marca 1942-XX.

Visoki komisar 
za Ljubljansko pokrajino:

Emilio Grazioli

93.

‘ N« 54.

Vincolo della frutta solforata o conservata 
in salamoia, delle gelatine e delle confetture 
di frutta, delle polpe di frutta, delle marmel- 

late e della frutta sciroppata
L’Alto Commissario per la provincia di Lubiana,
visto 1’articolo 3 del R. D.-L. 3 maggio 1941-XIX, 

n. 291,
ritenuta la necessitš di disciplinare 1’approvvigiona- 

mento, la distribuzione ed il  consumo della frutta solfo­
rata o conservata in salamoia, delle gelatine e delle oon- 
fetture di frutta, delle polpe di frutta, delle marmellate, 
e della frutta sciroppata,

o r d i n a :

Art. 1
Le giaoenze di frutta solforata o conservata in sa­

lamoia, gelatine e confetture di frutta, polpe di frutta, 
marmellate e frutta sciroppata di qualsiasi tipo e qua- 
litii, oomunque conservate e confezionate, esistenti presso 
i produttori e grossisti, sono vincolate a disposizione 
delTEnte provinciale deiralimentazione e devono essere 
denunciate all’Ente stesso, per tram ite dei comuni, entro 
cinque giorni dalPentrata in vigore della presente or­
dinanza.

Št. 54.

Zapora žveplanega sadja ali v slanico vlože­
nega sadja, želejev in kandiranega sadja, 
sadnih mezg, marmelad in sadnih sirupov

Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino 
na podstavi člena 3. kr. ukaza z dne 3. maja 1941- 

XIX št. 291 in
smatrajoč za potrebno, da se uredijo preskrba; po­

razdeljevanje in potrošnja žveplanega sadja ali v slanico 
vloženega sadja, želejev in kandiranega sadja, sadnih 
mezg, marmelad in sadnih sirupov,

o d r e j a :

Člen 1.
Zaloge žveplanega sadja ali v slanico (salamuro) vlo­

ženega sadja, želejev in kandiranega sadja, sadnih mezg 
(pulp), marmelad in sadnih sirupov kakršne koli vrste 
in kakovosti, kakor koli konserviranih ali prirejenih, ki 
so pri izdelovalcih in trgovcih na debelo, se postavljajo 
pod zaporo na razpolago Pokrajinskega prehranjeval­
nega zavoda in jih je treba prijaviti teinu zavodu preko 
občine v petih dneh, kar stopi ta naredba v veljavo.

%
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Art. 2
Sono risoluti tutti i eontratti di compravendita dei 

prodotti di cui alTarticolo precedente, stipulati antece- 
dentemente alla data della presente ordinanza.

Art. 3
£  oonsentita la vendita al minuto, in misura non 

superiore al normale fabbisogno, delle scorte dei pro­
dotti suindicati esistenti presso i negozi di vendita al 
pubblico.

Art. 4
L’Ente provinciale deU’alimentazion'e e incaricato di 

impartire le disposizioni necessarie per 1’utilizzazione e 
per la disciplina delTimmissione al oonsumo dej pro­
dotti di cui all’articolo 1 della presente ordinanza.

Art. 5
Le infrazioni alle disposizioni della presente ordi­

nanza sono punite, quando il fatto non costituisca piu 
grave reato, in via amministrativa con la speciale pro­
cedura contemplata dall’ordinanza 26 gennaio 1942-XX, 
n. 8, con l ’ammenda lino a L. 5000.— e, nei casi piu 
gravi, con 1’arresto fino a due mesi.

Puč inoltre essere ordinata la sospensione o la re- 
voca della licenza di esercizio, nonchč la confisca dei 
prodotti.

Art. 6
La presente ordinanza entra in vigore col giomo 

della sua pubblicazione nel Bollettino Ufficiale per la 
provincia di Lubiana.

Lubiana, 24 maržo 1942-XX.
L’Alto Commissario 

per la provincia di Lubiana: 
Emilio Grazioli

N® 55.

Obbligo di denuncia e vincolo sulle giacenze 
di anticrittogamici

L’Alto Commissario per la provincia di Lubiana,
visto 1’articolo 3 del R. D.-L. 3 maggio 1941-XIX, 

n. 291,
ritenuta 1’opportunitž di disciplinare la distribuzione 

degli anticrittogamici,

o r d i n a :

Art. 1
Le giacenze di zolfo ramato, solfato di rame, polveri 

a base di ossicloruri di rame, esistenti, alla data di en- 
trata in vigore della presente ordinanza, presso le ditfce 
e gli enti che eseroitano il oommercio al minuto o all’in- 
grosso degli anticrittogamici sono vincolate a disposizione 
deli’Al to Commissariato (Divisione agraria), a cui le 
giacenze inedesime dovranno essere denunciatie entro sei 
giorni, per tramite dei comnni.

Art. 2
Le giacenze di cui alParticolo precedente dovranno 

©ssere registrate, dai singoli detentori, in apposito libro

Člen 2.

Razveljavljajo se vse kupoprodajne pogodbe o izdel­
kih iz prednjega člena, sklenjene pred dnevom izdaje te 
naredbe.

Člen 3.

Dovoljena je nadrobna prodaja zalog omenjenih iz­
delkov, ki jih imajo prodajalne, občinstvu, toda ne nad 
redno potrfebo.

Člen 4.

Pokrajinski prehranjevalni zavod se pooblašča, da 
izda potrebne predpise za ukoriščanje in za ureditev po- 
trošne prodaje izdelkov iz člena 1. te naredbe.

Člen 5.

Kršitve določb te naredbe se kaznujejo, če ni dejanje 
huje kaznivo, upravno po posebnem postopku iz naredbe 
z dne 26. januarja 1942-XX št. 8 v denarju do 5000 lir, 
v hujših primerih pa z zaporom do dveh mesecev.

Poleg tega se sme odrediti začasni ali trajni odvzem 
obrtne pravice kakor tudi zaplemba blaga.

Člen 6.

Ta naredba stopi v veljavo z dnem objave v Služ­
benem listu za Ljubljansko pokrajino.

Ljubljana dne 24. marca 1942-XX.

Visoki komisar 
za Ljubljansko pokrajino: 

Emilio Grazioli

Št. 55.

Prijavna obveznost in zapora za zaloge 
sredstev za zatiranje rastlinskih bolezni 

(fungicidov)
Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino
na podstavi člena 3. kr. ukaza z dne 3. maja 1941- 

XIX št. 291 in
smatrajoč za umestno, da se uredi porazdeljevanje 

sredstev za zatiranje rastlinskih bolezni,

o d r e j a :

Člen 1.
Zaloge mešanice žvepla in modre galice, modre ga­

lice in prahu na osnovi bakrovega oksiklorida, k i jih 
imajo na dan, ko stopi ta naredba v veljavo, v zalogi 
tvrdke in ustanove, ki trgujejo s sredstvi za zatiranje 
rastlinskih bolezni na drobno ali na debelo, se postav­
ljajo pod zaporo na razpolago Visokega komisariata 
(kmetijski oddelek), kateremu se morajo te zaloge pri­
javiti preko občine v šestih dneh.

Člen 2.
Zaloge iz prednjega člena morajo vpisati posamezni 

njih imetniki v posebno prejemno in oddajno knjigo, ka­
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di carico e scarico, da vidimarsi p r e ven ti v a m e n t e dai 
Capitanati distrettuali o dal Municipio di Lubiana, sul 
quale dovranno successivamente registrarsi le entrate e 
le uscite degli anticrittogamici a base di rame, le cui 
vendite saranno disciplinate con apposite norme.

Art. 3

I contravventori alle disposizioni della presente or- 
dinanza sono puniti, ,quando il fatto non oostituisca piu 
grave reato, con la speciale procedura con temp lata dal- 
l’ordinanza 26 gennaio 1942-XX, n. 8, con 1’ammenda 
fino a L. 5000.— e, nei casi piu gravi, con l’arresto fino 
a due mesi.

Pud inoltre essere ordinata la sospensione o la re- 
voca della licenza di esercizio, nonche la confisca dei 
prodotti.

Art. 4
La presente ordinanza entra in vigore col giomo 

della sua pubblicazione nel Bollettino Ufficiale per la 
provincia di Lubiana.

Lubiana, 26 maržo 1942-XX.

L’Alto Commissario 
per la provincia di Lubiana: 

Emilio Grazioli

tero mora predhodno vidirati okrajno načelstvo ali mest­
no poglavarstvo ljubljansko in v katero je treba sproti 
vpisovati prejem in oddajo bakrovih sredstev za zatira­
nje rastlinskih bolezni; njih prodaja se uredi s poseb­
nimi predpisi.

*

Člen 3.

Kršitelji določb te naredbe se kaznujejo, če ni de­
janje hujie kaznivo, po posebnem postopku iz naredbe 
z dne 26. januarja 1942-XX št. 8 v denarju do 5000 lir, 
v hujših primerih pa z zaporom do dveh mesecev.

Poleg tega se sme odrediti začasni ali trajni odvzem 
obrtne pravice kakor tudi zaplemba blaga.

Člen 4.

Ta naredba stopi v veljavo z dnem objave v Služ­
benem listu za Ljubljansko pokrajino.

Ljubljana dne 26. marca 1942-XX.

Visoki komisar 
za Ljubljansko pokrajino: 

Emilio Grazioli
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I N S E R Z I O N I  -  OBJAVE

Autorita 
giudiziarie

Registro commerciale
M o d i f i c a z i o n i  e  a g g i u n t e :
58.

Sede: Lubiana.
G torno dedl’iseri®ione: 20 m ar­

žo 1942-XX.
Ditta: «0brtna banka v Ljub- 

ljanta.
Con deBberazione delPassem- 

blea generale del' 3 febbraio 
1942 ta societa si e sciolta e 
measa iin liquidaznone.

Liquidatori ne seno i sigg.: 
d o li Janko Žirovnik, avvocato, 
Bartolomeo Jelenič, fabbricante, 
via Stara pot 1. Antonio Kova­
čič, mastiro f umiista, v<ia Viška 3, 
doti. Albino Stele, vicedirettore 
di banca, vua Ty rševa la , tuliti 
residentii in Lubiana.

Ditta di liquidazione: Quella 
stessa di iprima eoiraggiunta: 
«v li kvidaci j ta.

I iliquidaloni firmeranno por 
la ditta in  maniiera che dne dei 
liquidatori apporranno la toro 
sottosorizione sottio la ragione 
sociale di liquidazione.

Tribunale Civilo c Penale, 
sez. III, quale Tribunale di 

rommereio di Lubiana 
id 18 mairzo’ 1942-XX.

Rg B I 149/20 *
5». . „

Sede: Lubiana VII, via Ce­
lovška 34.

G torno delPiscriztone: 20 mar­
žo 1942-XX.

Ditta: »Peter Podboršek». 
Oggetto d ’e»errizio: OonnneT- 

cio vinli.
Vdene iscritito il sig. Michelje 

Hafner, impiegato di banca, abi- 
tanite in Lubiana, vda Ganeva 3, 
iin qualit& di procuraitore delila 
ditta anzidetta.

Tribunale Civile e Penale. 
sez. III, quale Tribunale ili 

eommercio di Lubiana 
il 18 maržo 1942-XX.

Rg A VI 193/2 
*

60.
Sede: Lubiana.
Gdorno dellliscrizione: 20inar- 

zo 1942-XX.
Ditta: »Združene opekarne d. 

d.», S. A.
Vdene oanoellato t l  sig. Zden­

ko Knez dal la carica di inem- 
bro del ooneiglio di amminiietira- 
zdone.

Tribunale Civile e Penale, 
sez. III, quale Tribunale 
di eommercio di Lubiana

di 18 maržo 1942-XX.
Rg B I 153/20.

Sodna oblastva

Trgovinski register
Spremembe in dodatki:

58.
Sedež: Ljubljana.
Dan vpisa; 20. marca 1942.
Besedilo: Obrtna banka v

Ljubljani.
Po sklepu občnega zbora z 

dne 3. februarja 1942. se je 
družba razdražila in  prešla v 
likvidacijo.

L ikvidatorji: dr. Žirovnik Jan­
ko, odvetnik, Jelenič Jernej, to­
varnar, Stara pot 1, Kovačič 
Anton, pečaireki mojster. Viška 
ulica 3, dr. Stele Albin, bančni 
podravnatelj, Tyrševa c. la , vsi 
v Ljubljani.

Likvidacijska firm a: kakor do­
slej e pristavkom: «v likvida­
c i j i .

Podpis firm e: Likvidatorji pod­
pisujejo likvidacijsko firmo ta ­
ko, da ipod likvidacijsko firmo 
pristavita po dva likvidator ja 
svoja podpisa.

Okrožno kot trg. sodišče 
v Ljubljani, odd. III.,
dne 18. marca 1942.

Rg B I 149/20
*

59.
Sedež: Ljubljana VII, Celov­

ška c. 34.
Dan vpisa: 20. marca 1942.
Besedilo: Peter Podboršek.
Obratni predmet; Trgovina z 

vinom.
Vipiše se prokurist Hafner Mi­

ha, bančni uradniik v Ljubljani, 
Gajeva ul. 3.

Okrožno kot trg. sodišče 
v Ljubljani, odd. III., 
dne 18. marca 1942.

Rg A VI 193/2

*

60.
Sedež: Ljubljana.
Dan vpisa 20. marca 1942.
Besedilo: Združene opekarno 

d. d.
Izbriše se član upravnega sve­

ta Knez Zdenko.
Okrožno kot trg. sodišče v Ljub­

ljani, odd. III.,
dtne 18. marca 1942.

Rg B I 153/20.

Registro consorziale
CanceUazioni:

61.
Sede: Lubiana.
G-iorno delta canceltazione: 

20 maržo 1942-XX.
D itta: «0srednja čipkarska

zadruga, reg. zadruga z o. z.«. 
P er attuata liquidaztone. 
Tribunale Civile e Penale, 
sez. III. quale Tribunale 
di eommercio di Lubiana 

dl 18 maržo 1942-XX.
Zadr. VII 58/18.

Pubbliche 
Amministrazioni

166
No. E. r. 1727/42. 2313/42,2443/42, 

2166/41 2310/41. 2315/41, 
2439/41, 2409/42, 2371/42, 
2396/42, 2469/41, 1894/42, 
e 1912/42.

Op. agT. Hrast,je-Obrje-Šmarino, 
Dragomer, Stranska vas, 
Borovnica ecc.. Velika Li- 
gojna V, Mirke-Verd II, 
Verd V, Topol III, Dolga 
njiva, Vrbovec, Preska, 
Orehovica-H rastje e Pre- 
žulje.

Avviso.
Giiusta il § 106 della legge 

26-X-1887, B. L. prov. p er la 
Carniota n. 2 ex 1888, con la pre- 
sente si rende noto che č chiuso 
tl procedimento eoncemente la 
di vi sion e epeoiale rispettivamen- 
te 1’ordinamento di usufmttii e 
fam niinistrazione dei fondi oo- 
mumi, iseritti nella:

1) part. tav. n. 178 e 179 del 
libro fond. c. c. Šmartno ob 
Savi, dietretlo giudiziario di Lu- 
b ian a ;

2) part. tav. n. 92 e 124 del 
libro fond. c. c. Log, distretto 
giudiziario di Lubiana;

3) part. tav. n. 153 del libro 
fond. c. c. Glinee, d istretto  giu­
diziario di' Lubiana ;

4) part. tav. n. 385 del libro 
fond. c. c. Kamnik, distretto giu­
diziario dii' Vrhnika;

5) part. tav. n. 453 del llibro 
fond. c. c. Velika Ligojna, di­
stretto giudiziario di V rhnika;

6) part. tav. n. 247 e 558 del 
libro  fond. c. c. Borovnica, di­
stretto giudiziario di Vrhnika;

7) part. tav. n. 5 e 69 del li­
bro fond. c. c. Verd, distretto 
giudiziario di Vrhnika;

8) pari. tav. n. 12 e 41 del 
libro fond. c. c. Topol, distretto 
giudiziario di Lož;

Zadružni register
Izbrisi:

61.
Sedež: Ljubljana.
Dan izbrisa: 20. marca 1942. 
Besedilo: Osrednja čipkarska 

zadruga, reg. zadruga z o. z.
Zaradi končane likvidacije. 

Okrožno kot trg. sodišče v Ljub­
ljani, odd. III., 

dne 18. marca 1942.
Zadr. VII 58/18.

Razna oblastva

166
No. E. r. 1727/42, 2313/42,2443/42, 

2166/41, 2310/41, 2315/41, 
2439/41, 2409/42, 2371/42, 
2396/42, 2469/41, 1894/42 
in 1912/42.

Agr. op. Hraetje-Obrje-Šmantno, 
Dragomer, Stranska vas, 
Borovnica ecc.. Velika Li- 
gojna V, Mirke-Verd II, 
Verd V, Topol III, Dolga 
njiva, Vrbovec, Preska, 
Orehovica-Hrastje in Pre- 
žuilije.

Razglas.
Po § 106. zakona z dne 26. ok­

tobra 1887., branj. dež. zakona 
št. 2 iz 1. 1888., ee s  tem raz­
glaša zaključek postopka, tika­
jočega ee nadrobne delitve oz. 
uiedbe užitkov in uprave skup­
nih zemljišč, k i so vpisana pod:

1. vlož. štiev. 178 dn 179 kat. 
obč. Šmartno ob Savi, sodni 
okraj Ljubljana;

2. vlož. štev. 92 in  124. kat. 
obč. Log, sodni okraj Ljubljana;

3. vlož. štev. 153 kat. obč. 
Glince, sodni Okraij Ljubljana;

4. vlož. štev. 385 kat. obč. 
Kamnik, sodni nknaj V rhnika;

5. vlož. štev. 453 kat. občina 
Velika Ligojna, sodni okraj Vrh­
nika;

6. vlož. štev. 247 in  558 kat. 
občina Borovnica, sodni okraj 
V rhn ika;

7. vlož. štev. 5 in 69 kat. ob­
čina Verd, sodni okraj Vrh­
nika1;

8. vtlož. štev. 12 in  41. kat. ob­
čina Topoly sodni okraj Lož;
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9) part. tav. n. 76 del libre 
fond. c. e. Dolga njiva, d istrotito 
giudiziario d i Trebnje;

10) part. tav. n. 543 del libro 
fond. c. c. Korita, ddstretto giu- 
diziario di Trebnje;

11) part. tav. n. 165 del libro 
fond. c. c. Dobmiče, dietrotlo 
giudiiziario di: Trebnje;

12) parit. tav. n. 338 del libro 
fond. e. c. Gornja Orehovica, di- 
stretto  giudiziario da Novo me­
sto;

13) part. tav. n. 97 deli libro 
fond. c. c. Briga, distiretto giu- 
ddziairio dii Kočevje.

A partdre dalla daita della 
pubblicaziione della presente 
cessa in  qnanto alte suddette 
operaakmi agrarte  la competen- 
za delle auloritA agrarie, ri- 
maneudo quest’ultime compe- 
tenti in  seguitio solo per la 
deoisiome delle pretese dii eni 
ai §§ 99 e 100 della suddetta 
Legge.
Commissione per le operazioni 

agrarie.
Lnbiama, il 20 maržo 1942-XX.

168

Bando.
La Cassa animalati delPAsso- 

ciazione di soceorso e di bene- 
ficenza per impiegati a Luhiana 
bacdisce un pošto di medico 
eondotto generieo per il circon- 
dario sanitario di Novo mesto 
con un onorario mensile di L. 
256.50 secondo Tultimo numero 
medno dei membri del suddetto 
oircondanio sanitario.

I rapportd di servtizio e lo 
stipendio del medico oondotto 
sono regolati d a  oontratto oallet- 
liivo. Tutte le  iinformazioni circa 
gli allegati ocoorrenitd ed i  di- 
ritti ed obblighi di servdzio, si 
poesono a  vere presso Tuffioio 
etesso, via Verda 2/1, nelte ere 
d ’ ufficio (daffle 8 fino alle 14).

L’aspirante deve eonsegnare 
la domanda autografa alla Cassa 
ammalati al piii tardi fino l’in- 
elusivo 18 aprile 1942-XX ore 12.
La Cassa aminalati delTAssocia- 
zione di soceorso e di benefi- 
cenza per impiegati a Lubiana

• il 28 maržo 1942-XX.

9. vlož. štev. 76 bat. občina 
Dolga njiva, sodnd okiraij Treb­
nje;

10. vlož. štev. 543 kat. občina 
Korita, sodni okraj Trebnje;

11. vlož. štev. 165 kat. občina 
Dobmiče, sodnd okraj Trebnje;

12. vlož. štev. 338 kat. občina 
Gorenja Orehovica, sodni okraj 
Novo mesto;

13. vlož. štev. 97 kat. občina 
Briga, sodni okraj Kočevje.

Z dnevom, ko se objavi ta 
razglas, preneha glede teh ag ra r­
nih operacij pristojnost agrarnih 
oblaistev, tako da ostanejo le-ta 
odslej pristojna samo še za raz­
sojanje v §§ 99. dn 100. zgoraj 
omenjenega' zakona označenih 
zahtev.
Komisija za agrarne operacije.
Ljubljana 20. marca 1942-XX.

* 168 
Razpis.

Bolniška blagajna Trgovskega 
bolniškega in podpornega dru­
štva v Ljubljani razpisuje me­
sto pogodbenega zdravnika za 
splošno prakso v zdravniškem 
okolišu Novo mesto z mesečnim 
honorarjem  L 256.50 po zadnjem 
povprečnem številu članstva v 
navedenem zdravniškem okolišu.

Službeno razm erje in prejem ­
ke pogodbenega zdravnika ureja 
kolektivna pogodba. Navodila, s 
katerim i prilogami je opremiti 
prošnje, kakor tudi pojasnila 
glede službenih pravic in  dolž­
nosti, dobe prosilci v  uradu, 
Verdijeva 2/1., med uradnim i 
uram i od 8. do 14. ure.

Svojeročno pisano prošnjo mo­
ra prosilec oddati Blagajni naj­
kasneje do vštetega 18. aprila 
1942-XX do 12. ure.
Bolniška blagajna Trgovskega 
bolniškega in podpornega dru­

štva v Ljubljani
dne 28. marca 1942-XX.

Commerciali
167

Convocazione
della XXIa assem blea ge­

nerale ord inaria  dello 
Stabilimento per commer- 

cio in carbone S. A. 
in Lubiana

ehe avra luogo il 15 aprile 1942 
alle ore 11 nella sede della So- 
cietA in Lubiana, Via Miklo­
šič 15/1, col seguente

O r  d a n  e d e l  g  i o r n o  :
1) Relazione sulia gestione so­

ciale e sul conto oonsuntivo 
del 1941.

2) Relazione e proposta d e la  
commissione di revisione.

3) Approvazione del bilančno 
consuntivio del) 1941 e deliibe- 
razione sulla proposta del 
Comsiglio di amministrazio- 
ne ooncemente Timpiego del- 
1’utiile netto.

4) Elezione d e la  commissione 
di revisione per 1’anno 1942.

5) Elezione de l Consigliio di atm- 
mkuistrazione.

6) EventuaLi.
Ai sensi del § 12 d e lo  statute 

sociale il possesso di 25 azioni 
autorizza ad un vOto; del dirdt- 
to di voto potranno far uso sodo 
quegli azionistii che almeuio 
eei giomi prim a dell’assemblea 
avranno depositato il numero 
necessario delle loro azioni con 
le rispettiive cedole non ancora 
seadute, presso la  cassa d e lo  
Stabilimento per oommercio in 
carbone S. A. dn Lubiana.

Lubiana, il 26 maržo 1942.
II Consiglio di amministrazione.

Varie
169

Notificazione.
Mi č arndata smanrita Fa uto­

ri zzazion e per l’acquisto di ouoio 
n. 79, nilasciatami dalFassocia- 
zione ded mastri oalzolai in Lu­
biana. Con la  presente la dichia- 
ro priva di vailore.

Luigi Klavžar.

Trgovinske zadeve
167

Vabilo
na XXI. redn i občni zbor, 

k i ga bo imel 
Prom etni zavod za premog 

d. d. v Ljubljani,
dne 15. aprila 1942. ob 11. uri
v poslovnih prostorih v Ljub­
ljani, Miklošičeva cesta 15/1., z 

naslednjim dnevnim redom:
1. Poslovno poročilo in  predlo­

žitev bilance za leto 1941.
2. Poročilo dn predlog račun­

skih preglednikov.
3. Odobritev bilance za leto 

1941. in  sklepanje o  predlo­
gu upravnega sveta glede 
razdelitve čistega dobička.

4. Volitve računskih pregledni­
kov za leto 1942.

5. Volitve v  upravni svet.
6. Slučajnosti.

Po § 12. družbenih pravil da­
je posest 25 delnic pravico do 
enega glasu; glasovati sme le 
delničar, k i ;položi vsaj šest dni 
pred občnim zborom potrebno 
število delnic z nezapadlimi ku­
poni vred pri blagajni Promet­
nega zavoda za premog d. d. v 
Ljubljani.

V Ljubljani dne 26. marca 1942.
Upravni svet

Razno

169
Objava.

Izgubil sem pooblastilo za na­
kup usnja št. 79, izdano od 
Združenja čevljarskih mojstrov 
v Ljubljani in  ga proglašam za 
neveljavno.

Klavžar Alojzij s. r.

E d i to re :  I /A l to  C o m m issa r la to  p e r  1& p ro v in c la  di L u b ian a . — R e d a t to r e :  
R o b e r to  P o h a r  In L u b ian a . — 8 ta m p a to r e  e  p r o p r ie ta r io :  8 ta m p * r la  tM e rk u r*  

S. A. in L u b ia n a . — O e re n te :  0 .  M ihalek  in L ub iana .

Iz d a ja  V isoki k o m isa r ia t  za  L ju b lja n sk o  p o k ra j in o . — U re d n ik : P o h a r  R o b e r t 
v L ju b ljan i. — T isk a  in z a la g a  t i s k a r n a  M erk u r  d. d. t L ju b lja n i; p re d ­

s ta v n ik :  O. M ihalek  v  L ju b lja n i.


